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Kirándulás.

Napról-napra szomorúbbnál szomorúbb híreket 
hallunk, azon rettentő sorsról, a mely a külföldre de 

leginkább Amerikába vándorolt honfiúinkat — a kétség­

beesés valódi örvénye elő sodorja.
Minden indok, minden meggondolás nélkül fognak 

sokan vándorbotol, hogy itt hagyva hazánk Kannán tői­
dét, messze, túl a tengeren keressenek maguknak: uj 

eget, uj hazát.
U j eget talál mag á n a k a vándor már 

a horizonton alul, de más hazái sehol. Legalább alig van 

rá példa, hogy egy magyar, ki elhagyta hazáját, magá­
nak jobb hazát talált volna.

Meit ezen földnek, melyen mindnyájunknak böl­
csője ringat, csak egy porszeme is kedvesebb és drá­
gább, mint a yankeek mértföldekre terjedő termőföldje.

Munkát keresni megy — mondja a kiránduló, 
mintha bizony itthon nem akadna elég dolog.

Nagyon dicséretes erény a dologkeresés, s mél­
tánylást érdemel, hanem elhagyni az országot, azt a Ma­
gyarországot, csak azért elhagyni, mert talán máshol 
több munkára s jobban Űzetett munkára talál a napszá­
mos: merő untobaaág és szánalomra méltó tájékozat­
lanság.

Talán aránylag sehol sem Űzetik jobban a nap­
számost, mint minálunk. Nem kell téveszteni, hogy a 

kültöldi munkaadó, és a mi munkaadónk közt nagy a 

különbség. A mi arató paraszt napszámosaink, a hány­
szor megfeni a kaszáját, éppen annyiszor ég ki a dohá­
nya a pipájából és kétszer annyiszor gyújt reá. Tessék 
csak elmenni Amerikába napszámba, majd ott megmu­
tatja a gazda, hogy mi az az aozél kova tapló !

Még ha annyi kéz volna is, találna még munkát 
Magyarországon. Hisz az a baja iparunknak, hogy kevés 

és drága a munkaerő.
S ezt a mi szerenosétlen és tudatlan jámbor né­

pünket még ma is rálehet szedni, hogy Amerikában több 

a munka és hogy ott jobban Űzetik a munkást, s ott 
minden ember milliomossá válik.

Lelketlen ku farok beszélik rá a népet a kirán­

dulásra.
Természetes, hogy ez a kufár nem más, mint

emberkereskedő, a ki aztán akár éhen hal, akár a vízbe 

dobja magát, vagy épen máskép lesz kétségbeesésében 

öngyilkossá.
Rettentő példák állanak előttünk. Egész családok 

egész csoportok veszlek el éhen, a kikel Ígéretek és ke- 

csegtotésekkel csallak ál, a tengeren túlra.
A csalódás kétségbe ejtő ! A rabszolga kereskedés 

emberséges mesterség, az Amerikába kicsalt munkás sor­
sához képest, mert mig a rabszolga kereskedő nem hagyja 

éhen veszni az ő rabszolgáját, emez i legnépesebb ulczán 

hal meg.
A tavasz fakadása alkalmával minden kéz, minden 

ugy talál magának munkát.
Ne hallgasson senki a hitegetésekre. A rábeszélé­

sek elől térjünk ki, s ne engedjük magunkat szép sza­
vakkal elcsábítani.

Amerika lehet ugyan a sikkasztok, csalók és más 

rendbeli bűntény miatt megugrott szökevények hazája, 
dé a becsületben felnőtt magyar munkásnak nem illik 

az a légkör.
Azért ne is gondoljon arra senki, hogy a föld ke­

rekségén bárhol is boldogabb lehetne, mint itt, ebben a 

hazában.
Nekünk kötelességünk ezt a földet művelni, ezt a 

hazát el nem hagyni.
„A nagy világon u kívül nincsen számol ra hely,
Áldjon vagy varjen aura keze,
Itt élned, halnod deli. F.

Lovagok országa.

Valamelyik udvarias frnuezia utazó hat millió lovag­
nak nevezte nemzetünket; megköszöntük a bókot, és elfő 
gadtuk ; jól esett ez az elismerés, és büszkén hivatkozunk 
a kétségtelenül szellemes mondatra. Nem is nagyon gondol­
koztunk felette, hogy megérdemeljük-e a kitüntető nyilatko 
zatot, hogy nem e oly túlzott hízelgés, mint a nrnő eszeve­
szetten túlzottak ellenségeink roszakaratu koholmányai.

Ilát bizony szó fér a dologhoz, és nem árt keveset 
elmélkedni a francziáuak bókja felett.

Nem szólunk a föld egyszerű fiáról, akinek ajkán 
terem a világ legezifrább káromkodása, de a ki megtudja 
követni magát, és aztán ugy viselkedik, mint a spanyol 
graud ; aki néhány perez alatt el tudja ropogtatni, a mi 
gonosz és trágár van a szótárban, de a kivel a tizenhat éves 

úri lány elbeszélgethet, a nélkül, hogy ildomtalan szót hal 
laoa. Beszéljünk az úgynevezett műveltebb osztályról, az in- 
telligeucziáról. Dehogy is kifogástalan, dehogy is olyan, mely 
méltán megörvendeztethetne bennünket 11a visszagondolunk 
a csak imént múlt időkre, mikor a valódi hazatiság, a tiszta 
szabadelvüség szent szelleme töltötte be polgártársainkat, 
mikor a megyék urai egymással vetélkedtek a jóbau és n< . 
mesben, és látjuk a mai klikkes világot, mikor táborokra 
szakadnak községek, városok, viszály uralkodik mindenütt 
üres, korcsma politikát uralnak az emberek, önkéntelenül i ' 
rájutunk, hogy unnak a francziáuak igaza lehetne, de sajuos8 
alig van igaza.

Megtalálható a magyar fajban minden jó és nemes 
tulajdonság: nyilt, egyenes jellem, őszinteség, felebaráti sze­
retet, békülekenység, igazságszeretet, a jog tisztelete, de 
fájl alom, utóbbi időben szinte mesterségesen terjedt az az 
ódon szellem, mely rég mull kornak, a kasztok rendszeré 
nek bélyegét süti közéletünkre.

Tisztviselők, kereskedők, iparosok, gazdák különvál­
nak. még az apróbb helységekben is lehetőleg két olvasó 
kör van; hadd maradjon magának a csőcselék, és ne há­
borgassa az urakat az aristokrata kaszinóban.

Színészeink hontalanul bolyongnak e hazában ; itt is 
buknak, ott is tönkre mennek. Elkotyavetélik holmijukat és 
örülniük kell, ha békén menekülhetnek. A színészet párto­
lása már nem divatos. Persze, ha valami szép primadonna 
akad, a kinek igéző nadrágszerepei vannak, és ki sikamlós 
dalokat énekel, no, azt még meg lehet nézni, de klasszikus 
darabhoz, holmi Vörösmarty, Kisfaludy, Szigligeti, vagy éppen 
Augo, Telcky, Obernyik drámáihoz kiváltana jegyet Nevet 
séges 1 Sakespenre színművei, lejátszották szerepüket, most 
még csak az operette ér valamit.

Könyvet venni is luxus dolog, de auuál többet illik, 
remek pipafökre, szopokákra, dohányra költeni. A kártyán 
is elusztatik a péuztárcza egy része, és, hogy a bort, sört 
nem kell sajnálni az tudvalevő dolog.

Hogy milyen a társalgási nyelv, azt rá lehetne gy en- 
gébb, kifejezésekhez szokott fülűek magyaruzgatni. A sok 
tréfakép használt kifejezés értelmét kár volna szemérmetek 
hölgynek kutatni, valamint, hogy a nótákat neiu lehetne 
leáuynevelöben daloltatui.

A hírlapok körülbelül feleslegessé váltak, legfeljebb 
még „nyilatkozásokra“ lehet őket használni. Kitüuő lehur- 
ozolgatás és piszkoiudás esik az olyan „nyílt térben“. Jeles 
publicistáink vezérczikkeit nem olvassák ; ugy is agyon lehet 
szidui a kormányt, a minisztereket, az adót.

Ha a vélemények meg uem egyeznek könnyű a ka- 
paczitálás; egy kis kardvágás, vagy pisztoly durranás csak­
hamar segit a dolgon. Soha annyi haszontalan és oktalan 
párbaj nem volt, mint az utóbbi években.

A „Zombor és Vidéke14 tárczája.
EMLÉKKÖNYVBE.

(Akroatichon (!• anagramtn)

Lesz idő mikor megértik 
Ilyen szívnek a becsét, 
Gyarló mindennapi lélek 
Ehhez perszo nem olég I 
Téged is csak ugy, miként az 
Ibolyát keresni kell, — 
Igaz, hogy sok fáradalma, 
De d icsfl is lesz jutalma 
Annak, ki szívedre lel I

Andor pajtáé.

Misó szerelme.
(Folytatás )

Roppant fárasztó munka.
Kínlódik azután a törött fazékkal, húzogatja a borotvát 

szorosan nehogy a „vizpróba" rosszul üssön ki, ód a mellett a 
gyerekek bámész serege körül veszi, csúfolja, tapsolja szerszá­
mait, Jaj volna ha ellenkeznél. De a drótostót örömest töri és a 
munkakört hazagondol Imi ifjú jegyesu várja, építi légvárait, 
képzeli az örömet, ha bosszú távoliét után hazatér, agg szülei 
elé rakja az összetakaritott filléreket, néhány napra rá oltárhoz 
vezeti kedvesét, ás ól velő teljes hat hónapig, hogy ismét men­
jen világnnk.

Tűrte Misó is a nyomort, törlő néma megadással.
A tót pliiloaophia csak meddig a takaró ér, addig bu- 

zóczkodik.
Hősünk pedig okos gyerek volt, uaiu hiába hogy első

tanulója volt az. iskolamesternek. Matyi különben azt mondá rá 
hogy bolondos mert nem issza a pálinkát.

111.
Négy óv múlt el.
Egyik vasárnapon Mátyás otthon ült, azaz hevert szal­

mazsákján.
Kedvetlen volt, mórt hamarabb józanodon ki. mint kí­

vánta volna. Szombat este szokta ugyanis egész heti keresmé­
nyét elverni, vasárnap a tót nem dolgozik - inkább imádkozik, 
Imiiéin jár a pálinkás boltba, vagy épen otthon kuezorog

A kis szoba ajtaja felnyílt és berontott Misó; holt halo- 
vány volt, egész, teste remegett, és óról lenül rogyott a három 
lábú székbe.

Matyi ijedten ugrott fel.
- Bozse moj, bratye, mi bajod, mi történt ?

— Anikót láttam !
- Ne beszélj, bolond Misó, Anikó otthon vár, nem sza 

bad elmennie, mig te haza nem jösz, hiliilii I
De én láttam, hintóbán Ilit, és maga hajtotta a lo­

vakat . . .
Do Misó bratye . . .

— Láttam ! háta inegett aranyos ruhás inas ült, ölében 
kutya feküdt, aztán . . .

— Bolond vagy Misó. Ittál ugy e pálinkát, hiliilii I — 
és a vén gyerek irigyen mosolygoit. De nem tudta megnyugtatni 
Misét.

Már legyen akárhogyan, hazafelé indulok.
■ llát menjünk haza, hihili ! Honnan is vesz az. lova­

kat, kutyát, inast, Ilihihi I — Oh te bolond Miséi Hát megvan e 
már a sok pénzed ?

Előszedte a Misó az erszényét. Mélyen a földbe ásta a 
zacskót — szobája nem volt padlózott — és csak hetenként 
szedte elő, hogy keresményét bele tegye.

— Van már 180 irtom.
— Boz.se moj, az. Hók pénz.! annyim még nem volt, nem 

is láttam, hiliilii! Megörül néki az. Anikó! (!snk siessünk hozzá.
És elindultuk.
Az ulon aztán annyit beszélt Mátyás társának, hogy 

i végre elhitte, hogy csalódott, és lassan visszatért jókedve Vett

az apja számára egy palaczkut a kedves italból, u rumból. Az 
egészséges nem izzik belőle sokat.

Az Anikónak babos kendőt vett, abba fogja kötni a 
náaapénzt.

— Aztán engem is beeresztesz a tánezra Misó ? Eltáu- 
ezolom a vőlegény-táuozot, hibihi ! Te, lesz-e jó pálinkád ? Az­
tán lesz-e jóravaló verekedés ?

Misé pedig irigyen núzU a tuvurobogó gőzöst. Hej. La 
olyan drága nem volna, Aztán meg az utón is lehet szerezni va­
lamicskét.

Elértek a faluba. Misó sietett ugy, hogy Matyi minden 
erőlködése daczára nem követhette

— Moj Misó, állj meg, hullod, no, hová lettél '(
A visszatérő rohant az apai ház félé.
Jaj ha most Anikó elejébe jönne. Hogyan kaczsgna, ho­

gyan örülne. De bizun nem jött. Csak uz üreg Voják fogadta a 
fiút.

Dobre druyn, atyám.
Voják szomorúan rázta fejét.
Ne ölelj meg. ne csókolj meg, eredj, keresd meg jég) e 

sédét. Ne jőij vissz-, mig meg nem találtad.
A Misé gyerek hátra lánturodolt.
-- Hol van Anikó?
— A gróf ur meglátta, a szegény bárány esak zsák 

tuány a farkasnak. Elragadta, elvitte! Uh, én vén ember va­
gyok, nem lehetek ellene semmit. Eredj, ne szeress senkit, < >uk 
keresd őt fel.

A fin rohant visszafelé. Mit bánta már, ha drága a vasul, 
el akart érni abba az átkon városba. Már ugy sincs kinek udni 
a babos kendőt, hát a rumot ?

— Hm, hadd látlak, tüzes ital, neveld haragomat. 
Hosszú kortyokban itta a hódító italt.

Fillhasitóan sivitott a gőzös, megérkeztek. Misó kitá- 
molygott a kucsiból. Jaj annak az. úri dámának, ha rá talál 
Éjjoledett, bement egyik kerepes-uti pálinka mérésbe.

Pálinkát adj, ugy forint ára pálinkát! A boltos 
cmdálkozva nézte a duhaj legényt.

A magyar borba fojtja haragját, a lót pálinkába
Misó ott aludt cl a kemény pádon, a boltos megengedi ■ 

hogy egész élen át aludhassék. Majd megfizet' reggelre. Bolját 
éjjel szállónak használta.



Aztán ftz antiszemitáskudás is kapóra jött; mikor 
igazán oiy n-gyszerű dolog más nyakába tolni a kedvezőtlen 
viszonyok okát ; nem is esik nehezére senkinek elhiuni, hogy 
az a négyszázalék zsidólakosság tönkre tette a fényes multu 
zsentrit.

Hol vannak a mi hires athlétáink, bajvívóink. Igen, 
veszekedni tudunk, de küzdeni elfeledtünk. Bécsiek győztek 
le az uszóversenybeu, a csolnakversenybeu, nem is beszélve 
a többi sportról, melyek részint még bölcsőben, részint már 
halálos ágyban fekszenek. Igaz, egyben kitüuünk, a 
Inmbiövészetben, a mi uagy dicsőségünkre válik.

Sok teendő vár ráuk, ki kell vetkezni a rút 
sokból, melyek csak szégyenünkre vannak, ki kell 
nünk az ősi magyar erényt, és akkor leszünk azzá, 
az udvarias franczia tett : Lovagok országa.

szollá- 
lüutet- 
a mivé

Politikai hirek-
Az országgyűlést — hir szerint május 22-én 

lógják bezárni. 11a az országgyűlést berekesztő királyi ké­
ziratban, amint ez előrelátható, egyszersmind az uj ország­
gá illés összehívása is benne lesz, akkor a törvény érteimé 
beit uz uj képviselőválasztások junius 15 — 25-ike köztiesznek 

A magyar államnak a legközelebbi napokban befe­
jezendő hitelműveletére vonatkozólag irja a „Pester Corres- 
pondenz“, hogy Tisza Kálmán miniszterelnök es pénzügy­
miniszter a művelet alapjául nem aranyjáradék, hanem csak 
magyar papirjáradék kibocsátását fogadja el.

A pénzszükségletről még máig is hosszabb időre gon­
doskodva van és annak megfontolásával, hogy a hitelművelet 
befejezésére az állami pénzügyek tényleges állapotának meg 
felelő legkedvezőbb módozat és idő szabadon választható, a 
pénzügyminiszter a maga részéről a Rothschild-hite!intézeti 
csoporttal már egy héttel ezelőtt közölte a föltételeket, 
melyek alatt ezen csoportozaúal az ügyletet megkötui haj­
landó.

Ezen kívül több első rangú pénzügyi csoport tett a 
pénzügyminisztériumnak igen élőinös ajánlatokat. Különösen 
kiemelendő az ezen czélból más kitűnő külföldi bankokkal 
szövetkezett bécsi Unióbank 40 millió frtos ajánlata, mely 
bank a napi árfolyamra való tekintettel igen kedvező föl­
tételek mellett formaszerü ajánlatot tett tegnap Minrus 
igazgató által.

Ajánlkozott az osztrák Lliuderbank pénzügyi csoportja : 
is. melynek képviselujekéut Hahn kormánytanácsos, az intézet 
vezérigazgatója, személyesen fáradozott a pénzügyminiszteri- 1 
umnál az esetleges tárgyalásuknak ezen csoportozattal leendő 
megkezdése iránt.

Illetékes helyen nem kétkednek, hogy a Rothsclnld- 
hitelintézeti csoport a pénzügyminisztérium áltál formulázotj 
föltételeket már a legközelebbi napokban elfogadja.

Megyei s helyi hirek.
Előfizetési felhívás

a

„Zombor és Vidéke"
1887. évi VI. évfolyamának 2-ik évnegyedére.

VI.A „Zombor és Vidéke" folyó évi április hó 1-ével 
évfolyamának 2-ik évnegyedébe lép.

Tisztelettel fölkérjük eddigi járatúinkat, hogy előfizeté­
seiket megújítani kegyeskedjenek.

Előfizetési feltételek e lap homlokzatán olvashatók.
Szabó László Zenta város oiszággyűlési képviselője sür­

gönye Kossuthoz. Kossuth Lajos kormányzónak. Turin, A zenlai 
függetlenségi és 48-as kör márczius 15-ike alkalmából ünnepélyt 
rendezett, melyen Neked, hazánk nagy fia, kegyelettel és áhí­
tattal adózván, felköszöntésben azt kívánta, hogy a kegyelem 
Istene Magyarország függetlensége kivívásáig nyújtsa ki életed 
fonalát I A közléssel pedig engem tisrtelt meg. Szabó László, 
Zenta város orsz. képviselője.

r Tisza Földvárt az ipartestület ez évben is nagy lelke-) !
1 sedéssel ünnepelte meg márczius 15-ikét. A piaczon gyűltek | A nap e 

össze, hol elénekelték a szózatot, Tokay Lajos alkalmi besze- adta lommdását. A ki ii 
l det tartott, mire a hymnuszt énekelték el, s most ilj. II e I m e-. sunk immár

c z y Károly ecsetelte ismét a nagy nap jelentőségét. Este az 
, ipartestülot helyiségeiben bunkóit volt, melyen számosán mon- 
; dottak felköszöntőket.
, Halálozás. Geissinger Iguácz róni. kath. tanitó Ujvidókon
. f. hó 18-án éleiének 28-ik évében elhunyt.

Hymen. Strausz Dezső dunaföldvári lakos jegyet váltott
Pollák Jakab bajai földbirtokos leányával Esztikével.

Eljegyzés Joó Júlia urhölgyet..Joó Gusztáv szabadkai nagy- 
, tőzsér és kereskedő kedves szép leányát f. hó 19-én jegyezte 
i tel Schwerer Fábián a szabadkai kir. törvényszék köztiszteletben 

álló szorgalmas aljegyzője.
Topolyáról Írják: „A topolyai gyermekscgélyző-egylet 

által f. évi márczius hó 13-án uz ifjúsági könyvtár és szegény 
tanulók segélyezésere rendezett szinielőudás a casinó helyiségei­
ben az előkelőség és polgári osztály élénk részvéte mellett ki­
válóan sikerült ugy erkölcsi mint anyagi tekintetben. A szerep­
lők közt különösen kitüntették magukat értelmes, ügyes és ki­
fogástalan szereplésükkel; Fischer Teréz, Radimetzky lila és 
Margit, Boskó Eszti és Buchwald Ernesztiu kisasszonyok, val» 
miut Stern József, Beer Iguácz és l'astyik Elek. 1'upsokat és 
tetszésnyilutkozatokat arattak a szavalok közül: Acsády Margit 
Honig Janka, Wollheim Ilonka és Adler Soma. Az előadás ren­
dezése körül kiváló érdemeket szereztek maguknak: Honig Zsig 
mond, Hir Károly, Lévai Izor, Sigmond Lajos és Jordán Béla 
urak, a kik a kis műkedvelők betanítására sok fáradságot for­
dítottak és az anyagi siker iránt kiválóan buzgolkodtak. Hogy 
ez utóbbi sikerült bizonyítja ama körülmény, hogy ezen előadás 
bevétele 100 foriutot kitett, a miből lehetséges lesz az egylet, 
zászlójára írott nemes czélok érdekében sok jót lehelni. A 
közönségnek immár ismételten az egylet iránt tanúsított éber 
érdeklődése és pártfogása valamint városunk egyes kiváló em­
ber és gyufiuekbaráta ama reményre jogosítanak, hogy az 
egylet szép jövőnek néz elébe és virágzása annál Inkább biztos, 
mivel élén dr. Hadzsy János a minden szép és jó iránt fogé­
kony és érdeklődő férfin áll.*-

Pályázat- Zombor szab kir. város tanácsa részéről elha­
lálozás folytán üresedésbe jött évi GG0 frtnyi javadalmazással 
járó adótiszti állásra pályázat nyittatik. Egyben felhivatnak a 
pályázni szándékozók, hogy az 1883. évi I-ső törvényczikkl.en 
előirt minősítésüket és esetleg eddigi szolgálatukat igazoló ok­
mányokkal felszerelt folyamod ványaikat 1887. évi április hó 4-ig 
bezárólag Sándor Béla városi főispán úr Ő Méltóságánál nyújt­
sák be. Kelt Zomborban. 1887. évi márczius hó 21-én tartott 
városi tanács üléséből — polgármester helyett Vukicsevits Péter 
tanácsnok.

Herzenberger Sándor zenekara ma, azaz f. hó 24 én este 
a „Vadászkürt“-ben, e hó 25-én pedig a Szabadka-féle sörcsav- 
nokban fogja megtartani búcsú estélyét. Szombaton Belgrádija 
mennek és ott 1-ső májusig maradnak, 1-ső májustól l-ső októ­
berig Lippikben lesznek.

F hó 20-án és 21-éli tiirtatott a zombori tavaszi vásár, 
mely alkalommal sem hiányzottak az eladók, hanem annál 
jobban a vevők. Általános a panasz hogy a vásár rósz volt ; 
nem csoda, a szegény népnek nem telik másra mint az adóra.

A két impressárió. Misa Leonn Dare két impressárióval 
utazik. Az sgr. Spelterini a spekuláns „vállalkozó**, a másik 
Hegyi Gyula volt „a művezető . De nálunk is megvalósult az 
a közmondás, hogy kél dudás egy csárdában nem fér meg, és 
Spelterini itt Szabadkán Hegyit elcsapta. Más eszköz hiányában 

i az exművezető ugy állt boszút. hogy Spelterint 9G frl művezetői 
dij erejéig beperelte. Ugy látszik azonban itt sem lesz szeren­
cséje, mert a tanuk vallomása szerint Spelterini őt egyezsógileg 
kifizette. (Sz- i II—p.)

Tanári pályázat. Az újvidéki kir. kath. főgimnásiumnál 
egy tanszékre — mellyel a mértani és szabadkézi rajznak, szép­
írásnak és alsóbb osztályokban a számtannak tanítása van egy­
bekötve — pályázat hirdettetik. Ez állomással rendes tanár ki­
nevezése esetén 1200 frt évi fizetés, 200 frt szálláspénz és a 
s/.abályszerü ötödéves pótlékok élvezete, helyettes tanár kineve 
zése esetén pedig 8Ü0 irt évi dij van összekötve.

Halálozás Id. Podhurszky József az újvidéki r. kath. 
hitközség egykori pénztárnoka, e hó 15 én, G4 éves korában — 
sok évi kínos szenvedés után meghalt.

Szabadkáról márcz. 20-iki kelettel Írják az E—s nek 
eseménye nálunk az, hogv Jai kovich Aurél főispán be- 

* ismeri viszonyainkat, melyek révén váró- 
' i- országosan hírhedté lett egyrészt e lemondáson egy 

cseppet sem fog csodálkozni, másrészt vajmi kevés részvétet fog 
érezni a távozó főispán iránt, ki szintén vétkes abban, hogy a 
viszonyok idáig fejlődtek. Az a Mamusich-párt ugyanis, mely a 
korinány-pártiság ezégére alatt az intellegenczia nélküliséget s a 
bunyevácz nemzetiségi törekvéseket vitte be a városházára, dia­
dalát jórészben Jankovich Aurélnak köszönheti. A főispán újab­
ban észrevette ugyan, hogy farkasokat eresztett be az akolba ; 
de már későn, mikor a Mamusichék megfékezésére jóval több 
erélyre lett volna szükség, mint a mennyivel Jankovich rendel­
kezik. >S minthogy a választások közelegnek h e pillanatban 
tényleg Mamusichéké a többség, Jankovichnak le kellett mon­
dania. Szabadkán már utódját is emlegetik. E szerint Szabadka 
város főispáni székét Kállay Albert szegedi főispán foglalná el. 
ha ugyan hajlandó erre az igazán herkulesi feladatra vállalkozni.

Szabadka, márcz. 21. (A B—i II - p távirata.) Jankovich 
Aurél ma főispáni állásától fölmentetott és 2000 frttal nyugdi- 
jaztatolt. Helyébe Szabadkára Kállay Albert szegedi főispán, 
Baján Parcsolich Félix újvidéki főispán neveztetett ki, mindkettő 
eddigi állása megtartásával. Kállay kineveztetÓBénél az volt 
irányadó, hogy nem ide való, s igy az itteni zilált viszonyokat 
legtárgyilagosabban fogja elintézhetni. Itt csaknem teljesen isme 
rétien lévén, egyelőre róla sem jót sem rosszat sem mondhatunk. 
Parcsetich Félix igen erélyes és tapintatos ember, ilyennek ös- 
merik eg<Lz Bácsiuegyóbcn s mint újvidéki főispán, nehéz hely­
zetében is megbeesülhetleii szolgálatokat lett az államnak és 
kormánynak egy iránt.

Jankovich Aurél Baja 
janiik lemondása folytán a v< 
tich Félix uj-vidóki, Szabadkát 
ispán f gják kormányozni.

Jankovich Aurél főispán
Budapestre teszi át.

Önként jelentkező örült.

ért Szabadka városok volt főispán- 
ígleges intézkedésig Baját Parche- 

pedig Kállay Albert szegedi iő-

május hó 1-én állandó lakását

Hajnalodon.
Misó felriadt. A közeli lutheránus templomban imára ha­

rangoztak.
Eredj a templomba, ha nincs pénzed, minek ittad el 

egyszerre.
Ne szeresd az istent, de töltsd ki bosszúdat, hangzott 

a fiú fűiébe. Vad haraggal ugrott fel.
— Hej. ha megkaplak I
— Ha nem iszol, ne lármázzál! — kiáltott a boltos, és | 

kilökte a legényt, ő már csak ugy szokta
Misó végig tántorgott az utczákon. midőn a Hatvani ut 

czába ért, hirtelen megállt. Ifjú pár nő sétált előtte, délezug fia­
tal ember és gyönyörű nő.

Anikó ! — tört ki a szegény tót kinzott kebléből. A 
hölgy összerezzent, visszafordult, és aztán meggyorsította lépteit.

Ne menj el, hiszen jegyesein vagy, Anikó! és őrült­
tel! rohant a leány után, leborult előtte, és megcsókolta ruhája 
szegélyét.

— Hord el az irhádat, részeg kutya! — rivalt a fiatal 
ember. — eredj, mert összetiporlak.

Az alázatos, szelíd Misó szemei vérben forgott.
Hát itt vagy uram ! - Neki rontott a csábítónak,

és egy csapással földre terítette.
Óriási népcsődület támadt. Misei dühöngött; kését vadul 

forgatta, és halállal fenyegette a hozzá közeledőket. Csak nag) 
nehezen gyűrték ie.

Mis<>( elfogták.
Csakhamar jött a tárgyalás.
S az a fényes öltözetű hölgy, a közönség körében oly 

vidáman szemlelte a tárgyalási, oly fesztelenül társalgóit szóm- | 
szádjával

Pedig ölj fájdalmat érzett, ugy szeretőt! volna a v ú<| i 
Jött nyakábu borulni.

A „Pesti Hírlap11 irja: „E hó 
IG-án egy feketébe öltözött középkorú nő jelent meg a fővárosi 
rendőrségnél, a hol előadta, hogy ő Mihalek Mária, u bajai plé­
bános gazdasszonya, ki a plébánossal legközelebb Egyptomba 
készül, hogy ott az egyházat szolgálják. Ismerősei többen azt 
állítják, hogy ő rögeszmében szenved, de pár nap előtt neki ál­
mában egy titokzatos alak jelent meg, ki azt mondó, hogy menjen 
a budapesti RókiiS’-kórházba. hol majd bizonyít vényt kap, mi­
ként neki semmi baja. Arra kéri tehát a rendőrséget, hogy vi­
gyék a kórházba. Be is vitték a szegény asszonyt a megfigyelő 
Ocztályba s itt a rendőrorvos konstatálta, hogy a nő vallásos 
rajongásban szenved,“ — A szegény asszony a Buja városban 
vallásos rajongásról ismert C'samáry Mária, Osaináry József nyug, 
plébánosnak gazdasszonya, ki a szent sir látogatására Jeruzsá­
lembe akar zarándokolni.

Halálos végű prodtlkczló. E hó 5-ikén egy akrobata ér­
kezett L'j-Zalánkeménbe (a Szerémségben) és kieszközölte az ot­
tani községtanácstól, hogy előadásokat tarthasson. Még az nap 
este az oltani nagy vendéglőben meg is tartotta az előadást, me­
lyen az akrobata többek közt az úgynevezett késnyeldeaést is 
bemutatta s egymásután több 20 czm. hosszú kést nyelt el, me­
lyeket aztán i. inét nagy vigyázattal kihúzott melléből. Mikor az 
utolsó késre került a sor, az akrobata felkérte a jelenlevő M 
községi írnokot, hogy nagyobb hatás kedvéért ő húzza ki a kést. 
Ez késznek is nyilatkozott erre és mindjárt megmarkolta a kést, 
de a helyit, hogv azt vigyázva kihúzta volna az abrokala tor­
kából. többször megfordítva visszatolta a szerencséiben ember 
mellébe. Az. akrobata egy „megölt" kiáltással ellökte magától 
az írnokot s azután a véres kést lassan hibázva torkából, kije­
lentette az elszörnyedt közönségnek, hogy ugy érzi, súlyosan 
megsérült - az előadást nem folytathatja tovább. A szerencsétlen 
embert azonnal ágyba fektették s másnap iszonyú kínok közt 
kiadta lelkét. A pórul járt akrobata özvegyet és egy kis gyer­
meket hagyott hátra a nyomornak. Az ügyetlen községi írnok 
ellen valószínűleg vizsgálatot indítanak.

A kettői házasságra vonatkozólag érdekes jogesetet kö­
zöl az „Ügyvédek L-pju". Az eset ez : K. Gy. szatmári illető­
ségű zsidó vallásit lakos 1883-ban elvette W. A. zsidó vallásit 
hajadont. Rövid idő múlva azonban elhagyta nejét, s a nélkül, 
hogy a zsidó szertartás szerint kötött előbbi házassága fólbonta- 

' tolt vnlna, egy A. E. nevű hölggyel a r. kát. egyház szertar­
tása szerint uj házasságra lépett. K Gy. ellen kettős házasság 
miatt megindították az eljárást, a törvényszék azonban megszün­
tette az eljárást a következő megokolással : Az 188G. márczius 
Gki rendelet 10. g-a Hzerint a keresztény vallást követő és más 
nem e vallást követő egyének között kötött kázasság semmis éa 
érvénytelen. Minthogy pedig a kir. Ügyész a r. kát. egyházi 
jognak ugyanez elv< i alapján K. Gy.-nak az izraelita szertartás 
szerint kötött házasság a keresztény hitre történt áttérése által 
föloldoltnak tartva, a katholikus egyház szertartása szerint kö. 
lőtt uj házasság által a kettős házasság bűntettét fünforogni nem 
látja: az eljárás megszüntettefik, illetőleg a tárgytalan s a bűn­
vádi eljárás alapját nem képezhető panasz elutasiltatik. A m i- 
sodbiróság a törvényszék eme végzését helybenhagyta s a pana. 
szóit házas-ági köteléke alóli feloldása iránt emelt kérelmével a 
polgári bírósághoz utasította. E szerint a zsidóhitü felek közt 
fenállotl házasság iiz egyik félnek keresztény hitre való áttérése 
áltsl (elbomlik, ha a szabályszerű felszólításra a zsidó hitben 
megmaradt házasf.'l kijelentette, hogy férjével nem akar többé 
élni. Ha tehát ezután a keresztény fél uj házasságra lép, kettős 
házasság miatt nem üldözhető.

A budapesti Hl. kerül, társaskör — mint a P i ff p 
irja e hó 21 ón este sikerült házi hangversenyt rendezett A 
legnagyobb tetszést dr Molnár Mérné úrhölgy aratta, kitűnő 
szavalatával. A műsoron ciak a „Szép Hatómé - állott; közkívá­
natra azonban elszavalta még Uzuczornak „A falusi kis leány 
Pesten" ezimíi költeményéi és a „Froschmierl4 sváb diulektiii- 
bán irt verset. Igen élvezetes volt továbbá dr. Molnár Mór la 

I púnk szerkesztőjének test véröcscse hegedű játéka, a ki Sarasa, 
lenak „Uzigány daluk4 ezimü szerzeményét adta elő. neje zou- 
gorakisérete mellett.

dett, nem bántott senkit; a felügyelők megszerették a jámbor 
legényt. Pedig az mindennap megfogadta, hogy megöli hűtlen 
kedvesét.

A 3 év letelt.
— VojAk Mihály szsbadlábia helyezendő ! - hangzott a 

napi parancs.
— Menj ; a viszontlátásra! kiálta egyik rab, és társai 

./ \ tw. ötleten.
— Vissza is jövök nemsokára. — mormogd Misó.
Magára öltötte ruháit és távozott. Csikorogva záródtak 

be megette a fogház kapui. Végig nézett a népteleü iitczán
Merre menjen, hol találja meg azt a mit keres ?
Ekkor lépteket hallott ; majd érezte, hogy valaki meg­

csókolta vállát.
Megfordult.
— Anikó !
— Bocsáss meg Misó, visszaadtam az utolsói csókot.
Misának minden haragja eltűnt, midőn karjai közt tai ■ 

a leányt, hiszen még mindig oly végtelenül szerette,
Anikó pedig átkulcsolta a legény nyakát, mellére haj­

szép fejét és keservesen sírt.
— Jöjj haza,
— Haza ?
— Mátyásnál lakom. Blasen Mátyás megnősült
— Anikó!
— No csak nem mentem hozzá ! I )e magához fogadott, 
■’o ” 1..... ....... o.... - - mikor munkához akar-

látni. Oh, úri lakásunk van. két*  szubácska.
A legény mosolygott.

Ugye aztán holnap vissza megyünk Tótoinzágba, 
mégis esak jobb ott a hegyek között, mint ebben kegyetlen 
városban.

— Menj
i jóizül kaczagtakés _

tóttá

tolta

mikor imIoi'o<1 tűm gonosz élelemtől, 
lám
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A rab dolgozott arcza verejtékével. Csendesen Vinciké­



Beküldetett. A „Branik11 czimfl ujvidéki lapban megje­
lent az alábbi nyilatkozat: A „ZiHlava1' 33. >.zám 'bán előfordill- 
az a bir, begy dn Kocz.kiir Zsiga urat I; épvisNojelöltül tllzlom 
ki. Ezt a hirt ón rouzakaratn koholmánynak nyilvánítom. Zom 
bor, 1887 éti márcziua hó G án. Konyovita Juaztin.

Vásárok a megyében április hóban: Baján 21 ón. — 
llodságlion 12-én. Jankováctíon 3-án. Kulán 2‘J-ún. <)-
Becsón 8 át megelőző vasárnap. Pivniezán 17-ó-n. S/.tani- 
siteon 12-ét megelőző hétfőn. Titelen fi-án. Topolyán 18-át 
és 19-ikét megelőző vasárnap és hétfőn. — Uj-Szivaczon 3-án. 
— Zaablydn 15-én.

Pénzhamisítók. Palánkul rondcs levelezőnk órtesit, hogy 
a bjelinai (Bosznia) csendőrsóg 2 bácskai pénzhamisítót akkor 
fogott el, midőn hamis pengőforintokat hoztak forgalomba. Erte- 
aitvén erről táviratilag u palánkai rendőrséget, ezek Szilbáson 
elfogták Csermák Janó pénzhamisítót és lefoglalták ennek „pénz­
gyárát". Csermák a hamisítást beismerte és a szolgabiróságnál 
a pénz készítését a kővetkezőkép demonstrálta: Egykét 
egyenlő nagyságú részből álló bádogszclonczét, melynek ol- 
dalán lyuk van fúrva, két felé nyit és megtölti nedves földdel 
Most egy ezüst forintnak Lenyomatát veszi — a földbenyomás­
sal a doboz egyik felében lejjel, másik fel ben Írással. Be 
csukva a szelenczót, megvan a forma, és az oldaliakon beönli a 
felolvasztott e/.iu compositiót. Az öntvényeket linoman körűire- 
szelve, bevési a pengő szélén a viribus unilis-l.

MeghiVÓ. A rNémet Palánkai dalárda1' f ó. ápril hó 2-án 
a casinó nagytermében táneczal egybekötött hangversenyt ren­
dez. melyre tisztelettel meghívja, a rendező bizottság. Belép- 
tidij: szémélyjcgy 1 bt. Családjegy í frl 50 kr. Kezdete 
esti pont 8 órakor, (Felkéret ue.k a t. ez. hölgyek minél egysze­
rűbb öltözetben megjelenni) Műsor. 1. „Magyar daldrinduló" 
kardal „lluber Károlyiéi’ előadja a dalárda. 2. „Ábránd 1 „ Ley- 
bacblól" zongorán előadja Kohn Zs. úrhölgy. :t ,.Pókniné" 
„Gyulai Páltól" szavalja F«j«« Ágoston ur. -I. „Bordalok" „Bar- 
t’alos és Wusihiugtól1' előadja a dalárda. 5. „Barearolle • „Mendl 
sobnlól“ cornet szóló zongora kísérettel előadják : Singlor és 
Jelinek urak. 6. „Stíllé" duett „Schuberttól1 zongora kísérettel 
éneklik : Seunig Kórolyné úrnő, <■» Jankovits Konstantin úr 7. 

Domovini" szerbdal. előadja a dalárda 8. „Misercre" .. Verditől1* 
hegedő, gordonka és zongorán előadják : Singler. Jelinek, Kopp 
és Kovács urak. 9. „Polka11 „Martinecz“-tél zenekar kisérettel 
előadja a dalárda.

Elvi jelentőségű kúriai határozat. Az előadói állásnak az 
elnöki állással való ösizefórhetlenságél mint a Jogtudományi 
Közlöny irja a végtárgyalásra nézve legújabban egész hatá­
rozottsággal mondotta ki a kié. kúria. Ítéletét azzal indokolván, 
hogy sz eljáró és határozó törvényszék egyik tagjának két ilyen 
különböző irányú működése uz ügyviteli szabályok és az 1871. 
XXXI. t.-cz. 6. §. első bekezdésének rendelkezésébe határozottan 
ütközik

Szülik József ó becsei prépost plébános a Szt.-István 
társulatnak 100 frtot adományozott kath. irodalmi czólokra.

Fel8ÖbirÓ8áyÍ határozatok. 1. Könyvkivonat alapján a 
csőd el nem rendelhető még akkor sem, ha panaszlott fizetési 
képtelenségét beismerte. - 2. A vendéglőst nz úti podgyászra 
visszatartási jog illeti nőin csak a szállásbér, hanem egész szám­
lakövetelése erejéig. — 3. A budapesti ki’1. Ítélő tábla magáévá 
teszi azt a nézetét, hogy a biztosítási dijak iránti követelés ba 
gatell utón nem érvényesíthető, kimondja azonban egyúttal, hogy 
az ily ügyek nem kereskedelmi. Imnem polgári eljárás szerint 
tárgyalandók, s következőleg 50 frton alul is a járósbiióság mint 
polgári bíróság hatásköréhez tartoznak. 4. Az alapperben fel­
merült per- és végrehajtási költség akkor sem követelhető vissza 
ha a marasztalt fél az általa megújított perben nyertes lett. — 
5 A földtulajdonos, a ki i telkén harmadik személy által történt 
építkezés felöl tudott s a jóhiszemű építkezőt attól azonnal el 
nem tiltotta, nem követelheti sem az épület elbontását, sem az 
előbbi birtokállapot helyreállítását, hanem csak a beépített terü­
let értékének megtérítését. —- 15. Ha a hitelező az adósnak a 
váltó kiállítása után azon kedvezményt nyújtotta, bog) tartozá­
sát havi részletekben törlesztboti, de nem kötötte ki, Imgy a 
részletfizetés valamelyikének elmulasztása által a még tizetetlen 
összeget égiszére követelheti, ugy a váltót a részlűl|izetósck 
utolsó batárideje előtt nem perelheti.

Pénzügyi bírósági határozat Midőn a váltókezes a vál­
tóddá*  fizetős-mulasztása esetén — a váltót magához váltja, az 
ekként származott váltóból! tőkekövetelés kamatai után tŐkeka- 
mat-adó ki nem vethető.

Szamarltán iskola A vörös-kereszt bajai fiókegyletének 
választmánya elhatározta, miszerint 1(5 oly egyén, ki a szamaii- 
tán-ÍBkola hallgatására azon kötelezettséggel jelentkezik, hogy 
szükség esetén az egylet bajai tartalék-kórházánál ápolói szol­
gálatot teljesitend, a tanfolyam tartama alatt egyénenként 60 ki. 
napidijban fog részesülni. A tanfolyamot dr. Ivánovies Pál és 
dr. Kisnyovszky orvos urak fogják vezetni. A hallgatók Mesko 
László városi közgyám és egyleti titkár urnái jelentkezhetnek.

Dr. Sztruhák István, Baja város volt tiszti orvosa - mint 
értesülünk — Ada város orvosává választatott meg.

Szegény betegek számára, kik egészségük helyreállítása 
végett hashajtó szert szükségeinek, Brandt R. Zürichi gyógy­
szerész ingyen küld svájezi labdacsukat.

A mozgósítás A honvédelmi miniszter a közös liadügy 
miniszterrel létrejött megállapodás értelmében rendeletileg értesíti 
a törvény hatóságokat, hogy általános mozgósítás esetére a had­
seregbeli és honvédlegónység tömeges behívására a járási tiszt­
viselők állal előkészített hirdetményeket és egyéb nyomlatvá 
nyokat a mozgósítás elrendelésekor azokra a községekre nézv •, 
melyek saját községi irodával nem rendelkeznek, ne közvetlenül, 
hanem az i lelő körjegyző utján küldjék ál e községek elöljáró 
inak. A bevonulásra vonatkozóing a miniszter elrendeli, hogy a 
honvédség uj beosztása következtében a bevonulási állomásokat 
a honvéd féldandérparancsnokságokkal együtt állapítsák meg és 
a mozgósítási hirdetményekbe vezessék be. A szabadságolt ál­
lományú honvédlegónység vagy saját csnpatlostónok felszerelési 
állomosára vagy ama honvéd zászlóaljhoz tartozik bevonulni, 
melynek területén tartózkodik, ha t. i. föl,szerelési állásál 8 10

»l»tl VMUlou (góibnjónl vagy agy nap Hall gyalug el nem 

érheti. A járási tisztviselők által szerkesztett mozgósítási előmun­
kálatoknak az njoiu-z illitáH alkalmával való megvizsgálásakor a 
sorozó polgári elnökük meggyőződést kötelesek szerezni, hogy 
az utasításban elrendelt változtatások be vannak-e jegyezve, 
végül elrendeli, hogy a sorozó polgári elnökök által beküldött 
jelentések alapján a törvényhatóságok a netán észlelt helytelen­
ségei: megszüntetése iránt azonnal intézkedjenek és csak oly 
hi inyokat, melyek a törvényhatóságok által saját hatáskörükben 
el nem intézhetők, jelentsék fid a rendes ujonezállitás befejezése 
után legkésőbb minden év május 20-ig a honvédelmi miniszternek.

CSARNOK.
A ki sohasem ír-

Mielőtt átmentem volna Amerikába, sok mindenféle faj 
Iáját ismertem már az ügyvédeknek. Magyarország bővelkedik az 
eredeti prokálori alakokban. A regény- és szinirodalem aranvbá 
nyáját képezi az ügyvédi kar; bár az ügyvédek működési körét 
tetemesen körülnyirbálta már az itjabb törvény, s igv legalább e 
részben nem igen excellálhatnak, Amerikában még szabad min 
den. Az ügyvéd sok mindent megengedhet magának. Működési 
köre nincsen kö'lllirva. Magaviseleté szigorú bírálat alá nem esik- 
ha tetszik neki, üres óráiban akár zsemlyéket árulhat az ulczám 
A feleivel szabadon alkudhalik, gyakran még az ellenfeleivel is. 
Igy nem csoda, ha Amerikában, az oltani élet s viszonyok, száz 
szórta több lejláját és eredeti alakját képesek az ügyvédeknek 
felmutatni, mint Magyarország, vagy általában Európa bármeli 
állama.

Alig ellem át az Atlanti oczeánon. máris annyival hozott 
össze véletlenségböl a sors, hogy ugy egyéniségeinkről, mint spe 
cziális működéseikről köteteket Írhatnék össze De azt hiszem, 
Imgy ha ezúttal csak néhányat logok is lölemlite i. az olvasó 
eléggé képes lesz magát tájékozni, hogy miként élnek és mii 
ködnek az amerikai ügyvédek, a kikről gyakran szokatlan dől 
gokat mesélnek a lapok, a mely történetké'k azonban legkevésbé 
sem mesék, hanem megtörtént valóságok, a melyeknek csodássága 
az ottani élet és társadalmi viszonyoknak a mienktől nagyban 
ellltő sajátságaiban keresendő.

Newyork, ez óriási kereskedelmi világváros, a legzseniá 
lisabb Ilin védi funkeziokat képes megteremteni, s a legeredetibb 
alakokkal csakis ott lehet találkozni

Midőn a Brome streetben laktam, egy házban lakott ve 
lem Linsley. két neivvorki nagykereskedőim/, ügyvédje.

Nagy fizetésének kellett lunni, mert egész családjával 
igen urasán élt. bőven költekezett s még a mellett, miként má­
soktól hullám. évenkint szépen félre is tett.

Azt allitottak róla egyébként, hogy megérdemli fizetését, 
mert sokat dolgozik, s a kereskedelmi jogban kitűnő kapaczitás.

Ajtajára ki volt Írva, hogy reggeli nyolez órától esti hat 
óráig végzi ügyvédi teendőit.

Ez idő alatt pontosan hóim tartózkodott. Amíg csak esti 
hat óra el nem múlt, sem kijönni, sem hazulról távozni nem lát 
tani soha.

|)e a mi legjobban feltűnt előttem, az az volt, hogy ez 
illő alatt őtel se látogatta senki. írnokot, vagv segédet pedi'* 1 éi>eu- 
réggel nem tartott.

Bizonyara, gondolám magamban, azt a tengernyi sok írni 
valót, a mi irodájában előfordult, mind maga végzi. s'azért dol­
gozik reggeli nyolez órától esti hatig.

Kiváncsi voltam irodájára.
Addig mesterkedtem, a inig csak egy napon a házfelü­

gyelő társaságában, oly időben, midőn az egész család távol volt 
a háztól, végig nem sétáltam valamennyi szobájában, s megálla­
podva azon teremben, a melyben íróasztala állt, s a melv egye­
dül volt ügyvédi irodájának tekinthető.

Az Íróasztal nem volt rfpon nagy, sem valami különös 
faragóit, <lc engem mégis rend ki vili meglepett, mert alig volt 
néhány vékony fiókja, u melyek iratcsomókat be sem fogadhat­
tak volna, már pedig azokat sem az asztalon sem szekrényen 
vagy állványon heverni nem liitl m sehol.

Hol tarthatja vájjon ez az ügyvéd peres aktáit ?
Iratesomókat soha sem visz ki magával u háztól, se nem 

küld, se postára nem inem ment <zti. ig) itthon kell lenni annak 
a sok mindenféle írásnak, a mit oly sok napon át reggeltől estig 
elkészít !

De hol?
Az Íróasztalon némi rendetlenségben néhány felnyitott 

jogi könyv bevert, azután féliv tiszta papiros, a melynek felső 
jele már kissé ódoiia-s nézett ki, jeléül annak, hogy már rég 
nem érinthette emberi kéz.

Mi ez? Az ügyvéd ur talán még papirost sem használ? 
I gyan micsoda rettentő dolga akkor ? Mivel szolgál rá a nagy 
fizetésre, hugi érd' inexnek tartanák azért havonként liquidálni?

Hogy az ügyvéd ur nem .-.okát Írhatott, azt a tolla is 
elárulta, a mennyiben azt oly ejrozsdásodott állapotban találtam, 
Imgy a ki Írni próbált volna vele, az menten minden vonásnál 
beszakitotfa volna a papirost. De még inkább megerősített e 
hitben a tinlatai tója, a mclyli’l legnagyobb csodálkozásomra ki 
volt száradva a tinta.

Ejh, gondolám magamban hátha elzárja az Íróeszközeit?’ 
Másnap csupa kíváncsiságból bekopogtattam kozzá. Ki­

gondoltam egy szövevénye*  üzleti kérdést, a melyben tanácsát 
akartam kikérni, gondolván, hogy ha munka közben lepem meg. 
majd lesz alkalmam bokros foglalkozásaival is közelebbről megis­
merkedni. Azonban csalódtam.

Kopogtatásaimra nem kapva választ, csöngetni kezdtem, 
mire a cselédje jelent meg hátam megetti ajtóban, kissé udva­
riatlanul kérdé meg tőlem, hogy kit keresek ?

Linsley ügyvéd urat keresem.
Itt lakik. Hozott számára valamit?
Beszélni szeretnék vele.
Az nem lehet.
Miért ? talán nincsen itlh m ?
De igen, liánéin dolgozik.
Hiszen óm is tanácsol szerelnék lőlo kérni.
Akkor jöjjön hat óra után, amikorra készen lesz a ke- 

rcskedőházak tlgi eivel.
Jól van. Elfogok jönni. De én idegen ember vagyok s 

igy sehogyan sem értem, hogy miért van akkor az ügyvéd úr 
ajtajára nagy betűkkel írva hogy reggeli nyolez órától este ha 
éráig végzi ügyvédi teendőit ?

Furcsa! Hát biz’ az egyszerűen azért \an, hogy tudja 
mindönki, miszerint ezekben az órákban az ügyvéd ur egészen 
a foglalkozásának ól, s igy ne háborgassa senki.

Ki voltam röviden elégítve, s még nagyobb kíváncsiság­
gal váriam az < síi hat órát.

Mi. 'm este hat ó»ra utón újra csengollem az ajtaján, a 
Cseléd elkó-i'le névjegyemet és sietott bejolenleni

Linsley már ismert látásból, India hogy egy házban In­
kunk ; udvariasan nyitott ajtóit előttom.

Mondhatom, Imgy igen szívesen látott.
L'-ültetett az Íróasztala mellé, a melyen e..ak a tegnap 

látott tentatartó, toll, könyv és papir huvert, s egyébként is az 
egész szobában semminemű változást se vehettem észre. Pedig

az ügyvéd ur reggeltől estig azon szobában dolgozott két nagy 
kereskedői ház számára, mert az volt a rendes dolgozó szobája, 
abba a munkára kiszabott idő alatt még a családja tagjainak 
sem volt szabad belépniük, s ez fáradságos munkája közben há­
borgatniuk. Ez idő alatt az ügyvéd ur még nem étkezett, a 
szomját is csak akként enyhítette, hogy a vízvezeték oda szol­
gált az asztala közelébe.

Mivel szolgálhatok ? kérdé udvariasan, miah.it egy illatos 
kgvresti szivarral kínált meg íróasztala fiókjából.

(Igy hát még azokban sem tartott okmányokat, hanem 
szivarokat.)

Megbocsásson az ügyvéd ur! En már egy Ízben bátor 
voltam napközben alkalmatlankodni.

Ah, igen, tudom. De akkor épen nagyon elvoltam fog 
lalva E mai nap igen terhes volt rám nézve, mind kút keres 
kedőház szavára nagyou sokat kellett elvégeznem. Még most is 
ki vagyok morülve a fáradságtól.

Ez az ügyvéd ur valóban komolyan törülgetni kezdé a 
homlokát.

Uram ! szóltam ekkor mosolyogva - én csak azért 
jöttéül, hogy megkérdjem, vájjon holtartja azon peres iratokat, 
melyeket reggoltől estig a két kereskedőház érdekében öBBzeir ?

Hiszen nem irok egész nap semmit, gyakran minden hó 
végén csakis a fizetésem nyugtáját iroin meg,

Akkor hát mivel van annyira elfoglalva ? 
Tanácsokat adok ó-s okiratokat diktálok
De kiknek? Mikor ide senki so jár, és nincs egyetlen 

Írnoka a kinek diktálna ?
Linsley elnevette magát. Megfogott és odavezetett a te­

lephonhoz.
Látja, édes barátom! En ezen keresztül társalgók egész 

napon ál n kél kereskedőház főnökeivel. Arra, hogy folyvást 
én oda, vagy ők hozzám szaladgáljanak, nem volna idő. s gyak­
ran némely esetekben már késő is van.

Madarasiy László.

N y i 111 é r.*)

már egyszer kísérletet tett a hírneves s 
<1 i j j u t a 1 m a z o 11

EGGER-féle mellpasztillák,
melyekre tisztelt ez. olvasóinkat ezúttal 

fi gy el m ez te tn i k i v ánu nk.
Ezen kitűnő hatású niellpasztillák 

skatulyákban á 25 & 50 k. minden gvógy- 
tárban kapható.

Zomborban: Saly Antal és Szatierborn Karoly. Szabad­
kán: Jo.'. Károly. Milassin Illés, tlálfly (lyörgy. Décsy Dezső. 
Baján: Gciger Károly. Nagy Sándor, l'.dlermann Bért. Steininger 
Lajos. Kulán: Mály János. Újvidéken: Grossnigpr (’. B. Dimítrie- 
vic G. II., és 1‘lavcsics G. gyógyszerész uraknál. 10 -!•

legjobb asztali- és Üdítő ital, 

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gégebajoknál, gyomor- és hólyaghu­

rutnál.

Mattoni Henrik, Kirhbid a Bödipwt.
30-8

Felelőn BBerkesitö ón kiadó-Inptulnjilonna:

Dr. MOLNÁR GYULA.

n? a

Hirdet ti tény.
Az első cs. kir. szab. (liiiingőzhiijozAsi társaság 

bezdáni ügynöksége liszltdeítcl erlrsili az üzloli feleket, 
hogy további intézkedésig liszt- és órlótermények után 
Budapestről Bezdan és Zonihorig 3íl kr., Szivncz, Cser- 
veiika, Ktila, és Verbászig IS krl, beleértve valamennyi 
mellékköltségekéi, 100 kgrként számiltalik ezen tételektől 

a fonti lársniai nz óv végén :,z eredeti feladati vévé- 
nyék előmulnlása inellell (melyet az illető malmoktól 
bihszeiezltelök) külön 10 visszatérítést (Refaetíc) 
engedélyez.

Bezdáában, 1887. évi márcz. l-én.

Az ügynökség.
(*  E rovat alaltkAdöttukőrt uem villái ftlclöasúget a Sierk.

miah.it
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Nyomatott Muzsik és Partlics gyorssajtójáu Zuiuborbau

PARFUMERIE.
de la Soolete Hyglenlque Cottan 4. Comp. Paris. 

A világ legnagyobb illatszor-gyára.
Ajánlja a nagy úri kösönség ügyeimébe csikkéit, kUlönöseu 

áj I áj I 

ikészitinéuyét, a 
Hllatár töltse be

jjEau de Quinm“ módszerét.
A le/jobh és leghatásosabb saépitússerét, a« ugynevesett 

„Laitd’lrls"
/épitMajét. kOlönAien ajánlja azoknak a hölgyeknek, a kik tinóm arcabör 

óhajtanak a a pörsönéseket el akarják arcabórükrol távolilaul. hs a utóit 
szer a legkeresettebb ánicsikkönk egyike.

EXTRiCT minden ssagban, a legkedveltebb bssbouquet Jokey <-lnb 
ath

Magyarországi kégviselőnk SEILE LAJOS Budapest, 
klrály-ntcza 23. sz.

Van szerencsém a n. é. közönség becses 
tudomására hozni, hogy bevásárlási utazásom­
ból Becsből hazatérve, raktáromon legnagyobb 

választékban a legújabb

bécsi berlini és párisi divat
szerint női

jaquette-ok, köpenyek 
és mantille-ok 

találhatók.
Gyors és pontos szolgálat által oda logok 

törekedni, hogy nagyrabecsült vevőim bizalmát 
megnyerjem, bátorkodom tudomásul adni, hogy

üBleihelylaégeim ozak 
a ÍÁB6AI télé h4«ban 

vannak, és hogy igen lisztéit vevőimnek csak 
magam szolgálok és adok el.

Egyúttal ajánlom űri és gyermek kalap, 
nyakkendő, esernyő át fehér nemi! raktáromat, 
a logjulányosabb árak mellett.

Kaufmann S. utódja 
csakis Tárcay féle házban.

EQUITABLE
az Egyesült-Államok életbiztoeltő-társasága 

NEW-YORK-ban.
Alapitlatoll 1859-ban.

Biztosítási áilomáuy 1886. decz. 31-én 1,747.000,000 márka.
A a uj feltételek kiteltek :

1884 ben 1886-ben 1886-ban
360.000,000 408.000,000 474.000,000 márka.

Aiöbszalan emelkedett 1886. január bó 1-tól 1887. jauuár l-jéig 
272.000,000 márkáról 321.000,000 márkára.

A tiszta nyereménytöbblet 1887. január hó 1-én 
680.006,000 márkát tesz ki é< r múlt évhez viszo­

nyítva 130.000,000 márkával emelkedett.
Tőkebefektetések Európában 16 000,000 márkán felni. 
A kötvények 3 év múlva kifogásolhatlanok. Minden 
kötvény visszavásárlási és It szállítási joga 3 év múlva. 
A Kin 000 dollárból álló részvénytőkealapszabálysze- 
rüleg csakis 7" „ kainatoztatik, nz azon felüli aok milli­
óra rugó nyereség kizárólag a biztosítottak javára esik.

Aligazgatódig Magyarország réezére :
Budapest, Andráaay-ut 12. «z 

Eőügynökség Zoiuborban : 
Karakaaevió Milivoj urnái

gyógyszertára
Béc8, Singerstrasse 15. sz. 

„Zum goldenen Relchaapfel ‘
Vól’f iói'/f ífn In Iírlomelyok előbb univerzális plruláknaknoveztettek, ezen utóbbi nevet teljes joggal megér 
v t'lbin/jtlLU uviJUclCnUh, demlik. mert alig van betegség, melyekben ezer meg ezer esetné) csudálatni méltó 

hatábuaknak riw bizonyultak volna. A h'giitakscsabb esetükben, melyekből) minden egyéb gyógyszert k bauztalsnul alkalmaztat­
lak, ezen hbdntaok által számtalanszor és rövid idő alatt tökéletes egészség következett be I skatulya 15 pirulával 21 kr egy 
tekercs 6 skatulyával I frt 6 kr, bérmentetten utánvéttel I frt 10 kr.

A pénz előlegez beküldésével bérmentve 1 tekercs pirula 1 frt 25 kr, 2 tekercs 2 frt 30 ki1, 3 te­
kercs 3 frt 40 kr, 4 tekercs 4 frt 40 kr, 5 tekercs 5 frt 20 kr, 10 tekercs 0 frt 20 kr. (Egy tekercsnél 
kevesebb útin küldethetik.)

Számtalan köszönő irat tekinthető be, melyekben ezen pirulák fogyasztói hosszabb élvezetük után 
a legkülönbözőbb és súlyos betegségekben, köszönetét mondanak. Mindaz, a ki egyszer kísérletet tett vele, 
tovább ajánlja ezen szert,

fidF**  A sok köszönő irat közül néhányat itt közlünk:
Leongang, 1883. május 15.

Igen tisztelt uram ! Önnek pirulái valóban csodálatra méltóan működnek, nem olyanok ezek, mint 
egyéb dicsőittet szerek, hanem segélyt nyújtanak majdnem mindenben.

A husvétkor küldött pirulák legtöbbjét ismerőseimnek éa barátjaimnak osztottam, s mindnyájan 
segítettek, még magas korú ogyének is h különböző bajokban, ha nem is teljes jó egézséget, de tetemes 
javulást tapasztaltak a folyvást használni akarják. Kérem ennélfogva aziveskedjék ismét 5 tekercset kül­
deni Tőlem és mindazoktól, kiknek szerencséjük volt az ön pirulái által egészségüket visszanyerni, fo­
gadja benső köszönetünket. Deulinger Márton

Béga Szt. György, 1882. február 16.
Tisztelt uram ! Nem fejezhetem ki eléggé benső köszönetéinél az ön piruláiért, mert Isten segít­

sége mellett nőm, ki évek óta misercreben szenvedett a habár még most is ilyeneket bevennie kell, 
egészsége annyira helyre állott, hogy ifjúi frisseséggel minden dolgát végezheti. Ezen közleményemet 
minden szenvedő javára felhasználja s kérem egyúttal, szíveskedjék két tekercsesei küldeni, valamint két 
darab dunai szappant is. Kiváló tisztelettel Novak AlajO8, főkertéaz.

Tekintetes ur! Előre bocsátva, hogy önnek gyógyszere egyformán jó, mint a kitűnő fagy­
balzsam, mely az én családomban több idült fagydngmatot gyorsan ino gszüntetett, daczára az ugynave 
zett universalis gyógyszerek iránt való bizalmatlanságomnak, elhatár ztam, önnek vértisztitó piruláit 
használni s ezen apró golyócskák segélyével, Iiom,zu évi aranyér bajomat ostromolni. Nem akarok magamnak 
érdemet szerezni, midőn önnel tudatom, hogy régi bajom több heti használat után, egészen megszűnt s is­
merőseim körében a legszorgalmnsabban ajánlom. Az ellen sincs kifogásom, ha ezen sorokat - névaláirá- 
soiii nélkül — nyilvánosságra hozza Tisztelettel C. V. T. B é c s, 1881. febr 20

Az utolsó időben a budai keserúvizekhez csalódásig 
hasonló vignetták alatt hozatnak, Magyarország különféle 
vidékéről eredő, keserű vizek forgalomba. Miután mind e 

vizek távolról sem ütik meg a budai keserüforrások mér 
tékét kötelességünknek tartjuk a tisztességes gyógyszeré­
szeket, kereskedőket valamint a t. ez. fogyasztó közönsé­
get íigyelmeztetni, miszerint keserüvizek vételénél különösen 

arra ügyeljenek hogy az a szó ,.Bll(lalw, ,Ofner“ vagy 
a czlmlap (vignettn) feltűnő helyén legyen 

látható. Azon palaczkok, melyeken e kitétel hiányzik nem 
tartalmaznak budai keserüvizet és a közönség ámítására 
alkalmasak.

Budapest, 1887 márczius hóban
BuditI forrás ttilnJtloiiuHok.

Fagy-balzsam Paerhoíer J.-től, hosszú évok óta ismert legbiztosabb szer mindenféle fagyások el- 
valamint Üdült sebekre stb. Egy doboz 40 kr.

Gólyva balzaam, megbízható szer a golyva nyak ellen Egy palack -10 kr
clet-6SFencla (prágai cseppek) elemésztós, mindennemű altesti bajok ellen. 1 palack 20 kr.
Ökörfarkvirágnetlv általánosan ismert kitűnő háziszer kaharhus rekedtség, görcsös köhögés, stb I 

palack f>() kr.
Amerikai köszvény-kenöc*,  legjol tb szer minden köszvény és reumatikus haj. fogfájás, Iscbiasz, fülfá- 

jás ellen stb. 1 frt 20 kr.
Alpesi növénynedv W. I). Berninek 2 frt 60 kr., fél üveg I frt 40 kr.
Szem-essencia Bomersbausontől. 1 palack 2 frt 50 kr., fúl palack 1 írt 50 kr.
Tannuhinin pomáde Pserhofer j.-től, számos év Óta minden hajnövesztő szer köát, melyek orvosok 

elismernek. Egy csinosan kiállitott nagyszelencze 2 frt.
Általános tapasz Stendol tanártól vágott és szúrt sebckie, rosszindulatú daganatok, még idült, gyak­

ran felpattanó láb daganatokra is, körömméregre, sebekre s gyuladt részekre és egyébszunvedéseknél ajánlható 
I tégely 50 kr.

Általános tisztiló só Vulricb A. W. tői kitűnő háziszer a rósz emésztések következményei, fejfá- 
gyomorgörcs, inellógés, aranyér, dugulás stb ellen. 1 csomag I Irt

Feroncz-pálinka I palack 60 kr.
Láblzzadás elleni por I skatulya 50 kr. jo. <i

Mindennemű homeopathiai gyógyszerek készletben vannak
Az itt megnevezett készítményeken kivül minden az osztrák lapokban liirde ett bel- és külföldi 

pharmatentikus különlegességek készletben vannak s minden a raktárban nem luvfi ezik kékről pontosan 
és olcson gondoskodunk.

A postni küldemények gyorsan és pontosan eszközöltetnek olőlegns pélizklildésre vagy utánvéttel.
A pénznek elóleges beküldésével (legjobb posla utalvánnyal) a postán sokkal kevesebbe 

kerül, mint az utánvételnél.


